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[bookmark: TextBodyBegin]Europos Parlamentas,
–	atsižvelgdamas į Europos Sąjungos prieglobsčio agentūros 2023 finansinių metų galutines metines ataskaitas,
–	atsižvelgdamas į Audito Rūmų 2023 finansinių metų metinę ataskaitą dėl ES agentūrų kartu su agentūrų atsakymais[footnoteRef:1], [1:  	OL C, C/2024/6332, 2024 10 24, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6332/oj.] 

–	atsižvelgdamas į Audito Rūmų pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 287 straipsnį pateiktą 2023 finansinių metų sąskaitų patikimumo ir pagal jas atliktų operacijų teisėtumo ir tvarkingumo patikinimo pareiškimą[footnoteRef:2], [2:  	OL C, C/2024/6041, 2024 10 10, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6041/oj.] 

–	atsižvelgdamas į Tarybos 2025 m. vasario 17 d. rekomendaciją dėl patvirtinimo, kad Agentūra įvykdė 2023 finansinių metų biudžetą (05755/2025 – C10‑0024/2025),
–	atsižvelgdamas į savo 2025 m. gegužės 7 d. sprendimą[footnoteRef:3], kuriuo atidedamas sprendimo dėl 2023 finansinių metų biudžeto įvykdymo patvirtinimo priėmimas, ir į Europos Sąjungos prieglobsčio agentūros vykdomosios direktorės atsakymus, [3:  	OL L, 2025/1663, 2025 10 8, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/1663/oj.] 

–	atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 319 straipsnį,
–	atsižvelgdamas į 2018 m. liepos 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES, Euratomas) 2018/1046 dėl Sąjungos bendrajam biudžetui taikomų finansinių taisyklių, kuriuo iš dalies keičiami reglamentai (ES) Nr. 1296/2013, (ES) Nr. 1301/2013, (ES) Nr. 1303/2013, (ES) Nr. 1304/2013, (ES) Nr. 1309/2013, (ES) Nr. 1316/2013, (ES) Nr. 223/2014, (ES) Nr. 283/2014 ir Sprendimas Nr. 541/2014/ES, bei panaikinamas Reglamentas (ES, Euratomas) Nr. 966/2012[footnoteRef:4], ypač į jo 70 straipsnį, [4:  	OL L 193, 2018 7 30, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj.] 

–	atsižvelgdamas į 2024 m. rugsėjo 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES, Euratomas) 2024/2509 dėl Sąjungos bendrajam biudžetui taikomų finansinių taisyklių[footnoteRef:5], ypač į jo 70 straipsnį, [5:  	OL L, 2024/2509, 2024 9 26, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.] 

–	atsižvelgdamas į 2010 m. gegužės 19 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 439/2010 dėl Europos prieglobsčio paramos biuro įsteigimo[footnoteRef:6], ypač į jo 36 straipsnį, [6:  	OL L 132, 2010 5 29, p. 11, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2010/439/oj.] 

–	atsižvelgdamas į 2021 m. gruodžio 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2021/2303 dėl Europos Sąjungos prieglobsčio agentūros, kuriuo panaikinamas Reglamentas (ES) Nr. 439/2010[footnoteRef:7], ypač į jo 55 straipsnį, [7:  	OL L 468, 2021 12 30, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2303/oj.] 

–	atsižvelgdamas į 2018 m. gruodžio 18 d. Komisijos deleguotąjį reglamentą (ES) 2019/715 dėl finansinio pagrindų reglamento, taikomo organams, įsteigtiems pagal SESV ir Euratomo sutartį ir nurodytiems Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES, Euratomas) 2018/1046[footnoteRef:8] 70 straipsnyje, ypač į jo 105 straipsnį, [8:  	OL L 122, 2019 5 10, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/715/oj.] 

–	atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 102 straipsnį ir V priedą,
–	atsižvelgdamas į Biudžeto kontrolės komiteto antrąjį pranešimą (A10‑0169/2025),
1.	patvirtina Europos Sąjungos prieglobsčio agentūros vykdomajai direktorei, kad Agentūros 2023 finansinių metų biudžetas įvykdytas;
2.	išdėsto savo pastabas toliau pateikiamoje rezoliucijoje;
3.	paveda Pirmininkei perduoti šį sprendimą ir rezoliuciją, kuri yra neatskiriama jo dalis, Europos Sąjungos prieglobsčio agentūros vykdomajai direktorei, Tarybai, Komisijai ir Audito Rūmams ir pasirūpinti, kad jie būtų paskelbti Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje (L serijoje).
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2. 2025 m. spalio 22 d. Europos Parlamento sprendimas dėl Europos Sąjungos prieglobsčio agentūros 2023 finansinių metų sąskaitų uždarymo (2024/2030(DEC))
Europos Parlamentas,
–	atsižvelgdamas į Europos Sąjungos prieglobsčio agentūros 2023 finansinių metų galutines metines ataskaitas,
–	atsižvelgdamas į Audito Rūmų 2023 finansinių metų metinę ataskaitą dėl ES agentūrų kartu su agentūrų atsakymais[footnoteRef:9], [9:  	OL C, C/2024/6332, 2024 10 24, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6332/oj.] 

–	atsižvelgdamas į Audito Rūmų pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 287 straipsnį pateiktą 2023 finansinių metų sąskaitų patikimumo ir pagal jas atliktų operacijų teisėtumo ir tvarkingumo patikinimo pareiškimą[footnoteRef:10], [10:  	OL C, C/2024/6041, 2024 10 10, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6041/oj.] 

–	atsižvelgdamas į Tarybos 2025 m. vasario 17 d. rekomendaciją dėl patvirtinimo, kad Agentūra įvykdė 2023 finansinių metų biudžetą (05755/2025 – C10‑0024/2025),
–	atsižvelgdamas į savo 2025 m. gegužės 7 d. sprendimą[footnoteRef:11], kuriuo atidedamas sprendimo dėl 2023 finansinių metų biudžeto įvykdymo patvirtinimo priėmimas, ir į Europos Sąjungos prieglobsčio agentūros vykdomosios direktorės atsakymus, [11:  	OL L, 2025/1663, 2025 10 8, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/1663/oj.] 

–	atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 319 straipsnį,
–	atsižvelgdamas į 2018 m. liepos 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES, Euratomas) 2018/1046 dėl Sąjungos bendrajam biudžetui taikomų finansinių taisyklių, kuriuo iš dalies keičiami reglamentai (ES) Nr. 1296/2013, (ES) Nr. 1301/2013, (ES) Nr. 1303/2013, (ES) Nr. 1304/2013, (ES) Nr. 1309/2013, (ES) Nr. 1316/2013, (ES) Nr. 223/2014, (ES) Nr. 283/2014 ir Sprendimas Nr. 541/2014/ES, bei panaikinamas Reglamentas (ES, Euratomas) Nr. 966/2012[footnoteRef:12], ypač į jo 70 straipsnį, [12:  	OL L 193, 2018 7 30, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj.] 

–	atsižvelgdamas į 2024 m. rugsėjo 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES, Euratomas) 2024/2509 dėl Sąjungos bendrajam biudžetui taikomų finansinių taisyklių[footnoteRef:13], ypač į jo 70 straipsnį, [13:  	OL L, 2024/2509, 2024 9 26, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.] 

–	atsižvelgdamas į 2010 m. gegužės 19 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 439/2010 dėl Europos prieglobsčio paramos biuro įsteigimo[footnoteRef:14], ypač į jo 36 straipsnį, [14:  	OL L 132, 2010 5 29, p. 11, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2010/439/oj.] 

–	atsižvelgdamas į 2021 m. gruodžio 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2021/2303 dėl Europos Sąjungos prieglobsčio agentūros, kuriuo panaikinamas Reglamentas (ES) Nr. 439/2010[footnoteRef:15], ypač į jo 55 straipsnį, [15:  	OL L 468, 2021 12 30, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2303/oj.] 

–	atsižvelgdamas į 2018 m. gruodžio 18 d. Komisijos deleguotąjį reglamentą (ES) 2019/715 dėl finansinio pagrindų reglamento, taikomo organams, įsteigtiems pagal SESV ir Euratomo sutartį ir nurodytiems Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES, Euratomas) 2018/1046[footnoteRef:16] 70 straipsnyje, ypač į jo 105 straipsnį, [16:  	OL L 122, 2019 5 10, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/715/oj.] 

–	atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 102 straipsnį ir V priedą,
–	atsižvelgdamas į Biudžeto kontrolės komiteto antrąjį pranešimą (A10‑0169/2025),
1.	pritaria Europos Sąjungos prieglobsčio agentūros 2023 finansinių metų sąskaitų uždarymui;
2.	paveda Pirmininkei perduoti šį sprendimą Europos Sąjungos prieglobsčio agentūros vykdomajai direktorei, Tarybai, Komisijai ir Audito Rūmams ir pasirūpinti, kad jis būtų paskelbtas Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje (L serijoje).
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3. 2025 m. spalio 22 d. Europos Parlamento rezoliucija su pastabomis, sudarančiomis neatskiriamą sprendimų dėl Europos Sąjungos agentūrų 2023 finansinių metų biudžeto įvykdymo patvirtinimo dalį (2024/2030(DEC))
Europos Parlamentas,
–	atsižvelgdamas į savo sprendimą dėl Europos Sąjungos prieglobsčio agentūros 2023 finansinių metų biudžeto įvykdymo patvirtinimo,
–	atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 102 straipsnį ir V priedą,
–	atsižvelgiant į bendros Europos prieglobsčio sistemos veikimą, taisyklių laikymasis, tinkamas įgyvendinimas ir vykdymo užtikrinimas, taip pat tvari ir tinkama Europos Sąjungos prieglobsčio agentūros finansinė parama yra itin svarbūs siekiant užtikrinti Europos Sąjungos valstybių narių bendros atsakomybės ir solidarumo sistemą;
–	atsižvelgdamas į 2024 m. spalio mėn. baigtą rengti ir 2025 m. kovo mėn. Biudžeto kontrolės komiteto nariams pateiktą OLAF galutinę ataskaitą (OC-2022-0717) dėl Europos Sąjungos prieglobsčio agentūros,
–	atsižvelgdamas į 2025 m. kovo mėn. Europos Sąjungos prieglobsčio agentūros valdančiosios tarybos pirmininkės ir 2025 m. liepos mėn. Europos Sąjungos prieglobsčio agentūros vykdomosios direktorės išsiųstus laiškus,
– 	atsižvelgdamas į 2025 m. liepos 15 d. keitimąsi nuomonėmis su OLAF, Europos Sąjungos prieglobsčio agentūros ir Vidaus reikalų GD atstovais,
–	atsižvelgdamas į Biudžeto kontrolės komiteto antrąjį pranešimą (A10‑0169/2025),
A.	kadangi visos Sąjungos decentralizuotos agentūros privalo veikti skaidriai ir būti visapusiškai atskaitingos Sąjungos piliečiams už joms, kaip Sąjungos įstaigoms, patikėtas lėšas;
B.	kadangi Europos Sąjungos prieglobsčio agentūra, kaip Sąjungos įstaiga, kuriai pavestos svarbios pareigos ir ištekliai, atitinkamai privalo veikti laikydamasi aukščiausių skaidrumo, atskaitomybės ir pavyzdinio elgesio standartų, taip užtikrindama Sąjungos piliečių ir institucijų pasitikėjimą;
C.	kadangi Parlamento vaidmuo teikiant biudžeto įvykdymo patvirtinimą yra nurodytas Sutartyje dėl Europos Sąjungos veikimo (SESV), Finansiniame reglamente ir finansiniame pagrindų reglamente;
D.	kadangi OLAF, kaip Sąjungos kovos su sukčiavimu įstaiga, privalo laiku suteikti tinkamas galimybes Europos Parlamentui susipažinti su jos išvadomis, kad būtų sudarytos sąlygos veiksmingam tikrinimui biudžeto įvykdymo patvirtinimo procese;
1.	primena apie Parlamento vaidmenį vykdant biudžeto įvykdymo patvirtinimo procedūrą, kaip reglamentuojama SESV, Finansiniame reglamente ir Parlamento darbo tvarkos taisyklėse;
2.	primena, kad 2025 m. gegužės 7 d. Parlamentas nusprendė atidėti sprendimą dėl Europos Sąjungos prieglobsčio agentūros (toliau – Agentūra) 2023 m. biudžeto įvykdymo patvirtinimo;
3.	pabrėžia, kad nepaprastai svarbu atsakingai ir skaidriai vykdyti Sąjungos biudžetą; primygtinai tvirtina, kad kiekvienu atveju, kai nesilaikoma šių principų, mažinamas visuomenės pasitikėjimas;
Europos kovos su sukčiavimu tarnybos (OLAF) tyrimo rezultatai
4.	pažymi, kad OLAF 2025 m. kovo mėn. Biudžeto kontrolės komiteto nariams, o 2025 m. liepos mėn. Piliečių laisvių, teisingumo ir vidaus reikalų komitetui pateikė anonimizuotą savo galutinės tyrimo ataskaitos versiją; apgailestauja dėl to, kad, nepaisant 2024 m. gruodžio mėn. pranešėjo pateikto prašymo, galimybė susipažinti su tyrimu buvo vilkinama ir suteikta tik kovo mėn., OLAF atsakyme nurodant Europos Sąjungos prieglobsčio agentūros valdančiosios tarybos prieštaravimus; atkakliai tvirtina, kad, siekiant užtikrinti tinkamą CONT komiteto narių įgaliojimų vykdymą, galimybė susipažinti su ataskaita jiems turėjo būti suteikta anksčiau;
5.	žino, kad OLAF tyrimai nuolat atliekami laikotarpiu, kuris turi būti proporcingas bylos aplinkybėms ir sudėtingumui; yra susirūpinęs dėl OLAF tyrimų trukmės, nes dėl jos kenkiama biudžeto įvykdymą tvirtinančios institucijos gebėjimui veiksmingai apsvarstyti jų išvadas; primygtinai tvirtina, kad laiku atliekami tyrimai yra nepaprastai svarbūs užtikrinant veiksmingą Parlamento priežiūrą; ragina OLAF persvarstyti ir paspartinti tyrimų užbaigimo ir dalijimosi jais su biudžeto įvykdymą tvirtinančia institucija procedūrą; pabrėžia, kad toks vėlavimas kenkia CONT komiteto narių gebėjimui veiksmingai vykdyti savo priežiūros įgaliojimus, ir ragina imtis priemonių siekiant ateityje užtikrinti greitą prieigą prie tyrimų ataskaitų;
6.	pabrėžia, kad Sąjungos biudžeto apsauga ir toliau turi būti pagrindinė vertybė patikimo finansų valdymo, kurio privalo laikytis visos Sąjungos institucijos, įskaitant agentūras ir decentralizuotas įstaigas – jos turi rodyti aiškų atsakomybės ir skaidrumo naudojant Europos viešąsias lėšas pavyzdį – srityje; pakartoja, kad reikia stiprinti koordinavimą ir bendradarbiavimą institucinėje kovos su sukčiavimu sistemoje, visų pirma siekiant patenkinti greitesnių ir veiksmingesnių OLAF tyrimų poreikį, suderinant šias pastangas su platesniu Sąjungos finansų apsaugos tikslu;
7.	ragina Agentūrą ir OLAF, siekiant užtikrinti skaidrumą ir visuomenės pasitikėjimą, viešai paskelbti, kiek tai teisiškai įmanoma, anonimizuotą OLAF ataskaitos santrauką;
8.	atkreipia dėmesį į tai, kad po tyrimo OLAF pateikė drausmines ir administracines rekomendacijas;
9.	atkreipia dėmesį į tai, kad, kiek tai susiję su drausminėmis rekomendacijomis, valdančioji taryba nusprendė, kad jos tolesni veiksmai bus nepradėti drausminės procedūros, ir vietoj to pateikė rašytines rekomendacijas su įspėjimu ir paprašė vykdomosios direktorės kuo greičiau pateikti konkrečių pasiūlymų dėl taisomųjų veiksmų bei jų įgyvendinimo tvarkaraštį; pripažįsta, kad, atsižvelgdama į šį prašymą, vykdomoji direktorė valdančiajai tarybai pateikė šiuos dokumentus, kurie apima:
–	valdančiosios tarybos rekomendacijas;
–	dabartinę Agentūros padėtį, kiek tai susiję su kiekviena rekomendacija, ir
–	papildomus taisomuosius veiksmus, kurie turi būti įgyvendinti, įskaitant preliminarų jų įgyvendinimo tvarkaraštį; ragina valdančiąją tarybą imtis tolesnių veiksmų dėl rekomendacijų ir pranešti biudžeto įvykdymą tvirtinančiai institucijai apie jų visapusišką bei savalaikį įgyvendinimą;
10.	apgailestauja dėl to, kad po intensyvių svarstymų valdančioji taryba nusprendė neįgyvendinti OLAF drausminių rekomendacijų, įskaitant drausminių procedūrų, taikytinų Agentūros vykdomajam direktoriui ar bet kuriems kitiems Agentūros darbuotojams, inicijavimą, nepaisant reikšmingų OLAF nustatytų faktų, kurie atrodo esantys sistemingi ir mažina pasitikėjimą Agentūros vadovybe; pabrėžia, kad dėl šio sprendimo kyla klausimų dėl tarybos įsipareigojimo užtikrinti atskaitomybę ir atsakomybę, atsižvelgiant į institucinius lūkesčius, ir pripažįsta, kad taryba, peržiūrėjusi iškeltus klausimus, sąmoningai pasirinko neįgyvendinti rekomendacijų; pabrėžia, kad Parlamentas ir toliau ypač atidžiai stebės, kokių taisomųjų veiksmų imamasi; tikisi, kad Agentūra pademonstruos pavyzdinius tolesnius veiksmus, aukštus standartus, aiškią atsakomybę už taisomųjų priemonių įgyvendinimą ir visapusišką atskaitomybę; ragina Agentūrą užtikrinti skaidrų ataskaitų teikimą Parlamentui, be kita ko, dalytis su Parlamentu valdančiosios tarybos svarstymų protokolais, kad būtų sustiprinta parlamentinė priežiūra;
11.	pažymi, kad vykdomoji direktorė parengė pareiškimą dėl vadovavimo įgyvendinant pokyčius EUAA vizijos, kuriame nurodyti įgyvendinti ir įgyvendintini taisomieji veiksmai; prašo Agentūros informuoti biudžeto įvykdymą tvirtinančią instituciją apie įgyvendintus ir įgyvendintinus taisomuosius veiksmus ir jų įgyvendinimo užbaigimo terminus;
12.	reiškia susirūpinimą dėl to, kad administracinėse rekomendacijose aptariama darbuotojų vertinimo, kurį atlieka sektoriaus vadovai, o ne skyrių vadovai, praktika, taip pat interesų konfliktų valdymo Agentūroje trūkumai;
13.	palankiai vertina tai, kad nuo 2025 m. darbuotojų vertinimus atliks skyrių vadovai, kaip numatyta taikytinose taisyklėse;
14.	ypač apgailestauja dėl interesų konfliktų valdymo Agentūroje trūkumų, visų pirma dėl to, kad valdančioji taryba netinkamai nagrinėja skundus dėl vykdomojo direktoriaus priimtų sprendimų; primygtinai tvirtina, kad tokia praktika kenkia Agentūros sąžiningumui ir patikimumui; ragina Agentūrą nedelsiant informuoti biudžeto įvykdymą tvirtinančią instituciją apie taisomuosius veiksmus ir organizacinius pokyčius, kurie buvo įgyvendinti; pabrėžia, kad tik patikima ir pavyzdinė interesų konfliktų valdymo sistema bus traktuojama kaip priimtina;
15.	pažymi, kad tiek valdančioji taryba, tiek vykdomoji direktorė pripažino įtarimų ir iškeltų klausimų rimtumą; vis dėlto pripažįsta, kad vykdomoji direktorė išreiškė skeptišką nuomonę, nurodydama ypač didelį darbo krūvį krizių metu, tačiau jis negali būti naudojamas kaip pagrindas atmesti išvadas; mano, kad pripažinimą turi lydėti ryžtingos taisomosios priemonės, savalaikis įgyvendinimas ir visiška atskaitomybė biudžeto įvykdymą tvirtinančiai institucijai;
16.	susirūpinęs atkreipia dėmesį į pasikartojančius valdymo trūkumus, įskaitant valdančiosios tarybos negebėjimą laiku vykdyti veiksmingą priežiūrą; apgailestauja, kad, jei valdančioji taryba būtų vykdžiusi geresnę vidaus kontrolę ir būtų proaktyviai bendradarbiavusi, būtų buvę galima užkirsti kelią keliems pažeidimams; primygtinai tvirtina, kad šiam instituciniam trūkumui šalinti reikalingi struktūriniai, o ne tik procedūriniai spendimai;
17.	apgailestauja dėl prasto administravimo, ypač žmogiškųjų išteklių srityje, problemų, padarant rimtus pažeidimus, ypač vykdant skyrimo ir atrankos procedūras, kuriomis pažeisti Pareigūnų tarnybos nuostatai ir kitų tarnautojų įdarbinimo sąlygos; žino, kad 2019–2022 m. laikotarpiu Agentūra veikė sudėtingomis aplinkybėmis, pavyzdžiui, dėl COVID-19 pandemijos, Laikinosios apsaugos direktyvos aktyvavimo arba Agentūros reglamento[footnoteRef:17], kuriuo numatyti nauji įgaliojimai, kompetencijos sritys ir užduotys, įsigaliojimo; vis dėlto atmeta bet kokį bandymą remtis tokiomis aplinkybėmis pateisinant privalomų teisės aktų nesilaikymą; ragina Agentūrą visapusiškai suderinti savo įdarbinimo procesus su taikytinomis taisyklėmis ir atkakliai ragina patvirtinti griežtas, skaidrias ir nuopelnais grindžiamas procedūras, kurias papildytų vykdytinos gairės ir atidžiai prižiūrėtų biudžeto įvykdymą tvirtinanti institucija; [17:  	2021 m. gruodžio 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/2303 dėl Europos Sąjungos prieglobsčio agentūros, kuriuo panaikinamas Reglamentas (ES) Nr. 439/2010 (OL L 468, 2021 12 30, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2303/oj).] 

18.	palankiai vertina tai, kad nuo 2023 m. sausio mėn. nebetaikoma vadovų ad interim skyrimo praktika;
19.	primena, kad viena iš pagrindinių valdančiosios tarybos pareigų yra nustatyti bendras Agentūros veiklos gaires ir užtikrinti, kad Agentūra veiksmingai vykdytų savo įgaliojimus; mano, jog tam, kad valdančioji taryba teiktų bendras gaires, ji turi žinoti apie Agentūrai taikytinus teisės aktus ir esminius Agentūros valdymo pokyčius, taip pat būti tinkamai apie juos informuota; apgailestauja dėl nuolat pasikartojančių trūkumų šioje srityje ir ragina Agentūrą nustatyti veiksmingas, sistemingas ir skaidrias komunikacijos su valdančiąja taryba procedūras;
20.	ragina Europos Komisiją, kuri turi dvi vietas valdančiojoje taryboje, aktyviai teikti paramą ir padėti kitiems valdančiosios tarybos nariams suprasti Agentūrai taikomas taisykles, ir nustatyti bei skleisti patirtį, įgytą šiuo konkrečiu atveju, – tai būtų platesnių prevencijos pastangų dalis; ragina Agentūrą informuoti biudžeto įvykdymą tvirtinančią instituciją apie priemones, kurių imtasi siekiant pagerinti komunikaciją su valdančiąja taryba;
21.	teigiamai vertina keičiantis nuomonėmis Komisijos pateiktą pasiūlymą dėl galimybės decentralizuotose agentūrose dalytis jungtinėmis tarnybomis tam tikrose horizontaliose srityse, nes tai padėtų geriau valdyti procesus ir veiksmingiau naudoti išteklius; ragina Komisiją išnagrinėti šią galimybę ir pasiūlyti konkrečių veiksmų šiuo tikslu;
22.	ragina Agentūrą sukurti nepriklausomą vidaus etikos pareigybę ir pabrėžia, kad svarbu nustatyti griežtas pranešėjų apie pažeidimus apsaugos taisykles, vadovaujantis Direktyva (ES) 2019/1937; pabrėžia, kad vidaus pranešimų teikimo kanalai turi būti konfidencialūs, patikimi ir jais turi pasitikėti visų lygmenų darbuotojai;
23.	pabrėžia, kad, nors kai kurie įvykiai įvyko 2021 m., 2022 m. ir anksčiau, OLAF tyrimas buvo baigtas tik 2024 m.; pabrėžia, kad dar negalima daryti išvados, jog minėtos problemos buvo visiškai išspręstos; pabrėžia, kad biudžeto įvykdymą tvirtinanti institucija toliau turi visapusišką teisę vykdyti savo priežiūros pareigas, kol padėtis bus visiškai ištaisyta ir išaiškinta; ragina vykdomąją direktorę ir valdančiąją tarybą pripažinti ir šalinti bet kokius struktūrinius trūkumus, susijusius tiek su Agentūros žmogiškųjų išteklių valdymu, tiek su valdančiosios tarybos priežiūros funkcijomis, taip pat imtis veiksmingų priemonių, kad būtų užkirstas kelias panašių problemų pasikartojimui, ir pasilieka teisę sustabdyti būsimus sprendimus dėl biudžeto įvykdymo patvirtinimo arba priimti juos su sąlygomis, jei Agentūra neįvykdys visapusiškos struktūrinės reformos;
24.	ypač susirūpinęs atkreipia dėmesį į itin didelę darbuotojų kaitą, kaip nurodyta OLAF ataskaitoje, o vadovybė negali pateikti patenkinamo šios kaitos paaiškinimo; ragina vykdomąją direktorę ir valdančiąją tarybą, visų pirma Komisijos atstovus joje, rengti sistemingus pasitraukimo iš tarnybos pokalbius su visais atsistatydinančiais darbuotojais, išsamiai dokumentuoti išvadas ir, vykdant 2024 m. biudžeto įvykdymo patvirtinimo procedūrą, pranešti biudžeto įvykdymą tvirtinančiai institucijai apie šiuo klausimu pasiektus rezultatus ir padarytą pažangą;
25.	giria Agentūros darbuotojus už jų atsidavimą ir įsipareigojimą vykdyti savo užduotis, nepaisant sudėtingų aplinkybių; mano, kad nepaprastai svarbu puoselėti pozityvią darbo aplinką skatinant gerąją praktiką žmogiškųjų išteklių lygmeniu ir apdovanojant už nuopelnais grindžiamus veiklos rezultatus; primygtinai ragina valdančiąją tarybą ir vykdomąją direktorę užtikrinti, kad Agentūra būtų saugi darbo vieta, kurioje būtų atsižvelgiama į darbuotojų reikmes ir skatinama atvira komunikacija, o asmenys įgalinami pasisakyti nebijant atsakomųjų veiksmų; ragina Agentūrą užtikrinti, kad į visus pranešimus apie profesinius nusižengimus būtų atsižvelgiama rimtai ir jie būtų nuodugniai išnagrinėti, imantis tinkamų tolesnių veiksmų, kad organizacijoje būtų išlaikytas sąžiningumas ir pasitikėjimas;
°
°	°
26.	pažymi, kad kitos pastabos pateikiamos jo 2025 m. gegužės 7 d.[footnoteRef:18] rezoliucijoje su pastabomis, sudarančiomis neatskiriamą sprendimų dėl Europos Sąjungos agentūrų biudžeto įvykdymo patvirtinimo dalį. [18:  	OL L, 2025/1681, 2025 10 8, ELI: http://data.europa.eu/eli/res/2025/1681/oj.] 
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